
50 ALASKAN BRASS 100/BAG

This cartridge is a lengthened version of the .500 Linebaugh. Case is 2.1 inches
long. Designed for bear hunting. Guns are built by Hamilton Bower, Jim West,
Reagan Nonneman and others. Starline is a family owned business and prides
itself on producing the highest quality brass case available. With a production
process focused on quality not quantity, Starline makes the finest brass and has
for more than 40 years out of their state-of-the-art manufacturing facility in
Sedalia, MO.

Attributes

Name: 50 ALASKAN BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749018138
Mfr. No.: 4050
Cartridge: 50 Alaskan
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 1.551kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 50
ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS
100/BAG

Einleitung
Willkommen bei Ihrem neuen Produkt, den 50 ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS 100/BAG. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung der Patronen. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich für die Bärenjagd.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Integrität der Hülsen. Beschädigte Hülsen dürfen nicht verwendet
werden.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und andere Schäden zu vermeiden.
Berücksichtigen Sie die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region zur Verwendung
von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
Feuerwaffen arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe, die Sie verwenden, für das Kaliber .50 Alaskan geeignet ist.
Überprüfen Sie die Waffe vor jeder Verwendung auf ordnungsgemäße Funktion und Sicherheit.
Vermeiden Sie es, die Waffe auf eine ungesicherte oder unsichere Weise zu laden oder zu entladen.
Halten Sie den Lauf der Waffe immer in eine sichere Richtung, auch wenn Sie die Munition wechseln.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Waffe für die Verwendung mit .50 Alaskan Hülsen haben.
Laden Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers der Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen ordnungsgemäß in die Kammer eingelegt sind, bevor Sie die Waffe
schließen.
Nach dem Schießen überprüfen Sie die Hülsen auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung.
Entsorgen Sie beschädigte oder verbrauchte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe für Metallabfälle.
Lagern Sie leere Hülsen sicher, bis Sie sie ordnungsgemäß entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um die Sicherheit
bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht, professionelle
Hilfe in Anspruch zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for 50 Alaskan Brass
Cartridges

Introduction
Thank you for choosing the 50 Alaskan Brass cartridges produced by Starline. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the
cartridges to understand their proper handling and storage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are of legal age to purchase and use ammunition in your jurisdiction.
Always treat every cartridge as if it is loaded.
Store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for any signs of damage or wear on the cartridges before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing firearms.
Do not use cartridges that are damaged, corroded, or show signs of wear.
Ensure your firearm is compatible with 50 Alaskan cartridges before use.
Never exceed the recommended load specifications for your firearm.
Use only in firearms that are designed for this caliber.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backstop when firing.
If a cartridge fails to fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Loading Cartridges:

Open the firearm's action and ensure it is pointed in a safe direction.
Insert the 50 Alaskan cartridges into the magazine or chamber as per the firearm's instructions.
Close the action of the firearm securely.

Firing the Cartridges:

Ensure that the firearm is aimed at a safe target.
Engage the safety mechanism if available.
Pull the trigger gently to fire the cartridge.
After firing, keep the firearm pointed downrange until you are ready to unload.

Unloading Cartridges:

Open the action of the firearm to eject any spent cartridges.
Remove any remaining cartridges from the magazine or chamber.
Store any unused cartridges safely.

Disposal Instructions
Dispose of spent cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in regular trash.
Consider recycling options for brass cases if available in your area.
Always ensure that cartridges are fully discharged before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding product safety, please refer to the appropriate local authorities or safety organizations.



By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the 50 Alaskan
Brass cartridges. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cartucho 50 Alaskan Brass de Starline. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en la caza de osos. Al utilizar este cartucho, es fundamental seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficiente. Esta guía proporciona información importante sobre cómo utilizar el producto
de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza solo armas de fuego adecuadas y en buen estado para disparar el cartucho 50 Alaskan Brass.
Verifica siempre que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento.
Nunca apuntes el arma a algo que no desees disparar, incluso si crees que está descargada.
Almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que no haya personas o animales en la línea de tiro.
Conoce y respeta las leyes de caza y uso de armas en tu área.
No dispares en condiciones meteorológicas adversas que puedan afectar tu control sobre el arma.
Si experimentas alguna anomalía al disparar, como un retroceso inusual o un sonido extraño, detén el uso del
cartucho inmediatamente y verifica el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del arma:

Asegúrate de que el arma esté en perfecto estado y limpia.
Inspecciona el cañón para asegurarte de que no haya obstrucciones.

Carga del cartucho:

Coloca el cartucho 50 Alaskan Brass en la recámara del arma siguiendo las instrucciones del
fabricante del arma.
Asegúrate de que el cartucho esté completamente asentado.

Disparo:

Coloca el dedo en el guardamonte solo cuando estés listo para disparar.
Alinea tu objetivo y asegúrate de que el área esté despejada.
Presiona el gatillo suavemente para disparar.

Después de disparar:

Mantén el arma apuntando hacia el objetivo hasta que el disparo haya sido realizado y estés seguro de
que es seguro moverla.
Desmonta el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante para limpiarla y revisarla.

Instrucciones de Eliminación
No deseches los cartuchos usados en la basura común.
Llévalos a un centro de reciclaje de materiales peligrosos o un lugar designado para la eliminación de
cartuchos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de cartuchos y municiones.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta o información adicional sobre el cartucho 50 Alaskan Brass de Starline, puedes comunicarte
con el servicio al cliente de Starline. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del producto para
facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas directrices, puedes disfrutar de una experiencia de caza
segura y exitosa.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della
Cartuccia 50 Alaskan Brass

Introduzione
Grazie per aver scelto la cartuccia 50 Alaskan Brass di Starline. Questo prodotto è progettato per la caccia agli orsi e
offre prestazioni elevate. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto della cartuccia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cartuccia solo in armi da fuoco progettate specificamente per il calibro 50 Alaskan.
Conserva le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare cartucce danneggiate o deformate.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito quando utilizzi armi da fuoco.
Non lasciare mai le armi incustodite e assicurati di tenerle lontane dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'arma da fuoco in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserire o rimuovere le cartucce.
Non tentare mai di modificare le cartucce o l'arma in alcun modo.
Non utilizzare cartucce di altri calibri o marche con l'arma da fuoco.
Durante l'uso, mantieni sempre la bocca dell'arma puntata in una direzione sicura.
In caso di inceppamento, segui le procedure di sicurezza per rimuovere l'inceppamento prima di continuare a
sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma:

Verifica che l'arma sia pulita e in buone condizioni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere.

Inserimento delle Cartucce:

Apri il caricatore o la camera dell'arma.
Inserisci la cartuccia 50 Alaskan Brass nel caricatore o nella camera.
Chiudi il caricatore o la camera in modo sicuro.

Sparare:

Porta l'arma in posizione di tiro.
Assicurati che l'area circostante sia sicura e priva di persone o animali.
Segui le procedure di mira e di sparo dell'arma.

Rimozione delle Cartucce:

Dopo l'uso, scarica l'arma in un'area sicura.
Rimuovi le cartucce rimaste e riponi in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le cartucce usate nel normale rifiuto.
Segui le normative locali per lo smaltimento di munizioni e materiali pericolosi.
Contatta il tuo rivenditore locale o un centro di smaltimento autorizzato per le istruzioni specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore locale o visita la
piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea per aggiornamenti sulle cartucce e richiami di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della cartuccia 50 Alaskan
Brass. La sicurezza deve sempre essere la priorità principale durante l'utilizzo di armi da fuoco e munizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu 50 ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS 100/BAG. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego prawidłowego użytkowania i utylizacji. Proszę uważnie przeczytać poniższe wytyczne.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie w broni zaprojektowanej do kal. 50 Alaskan.
Nie stosuj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Nie dotykaj spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Używaj tylko odpowiednich amunicji i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użytkowania:

Sprawdź, czy łuska jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.

Instalacja:

Umieść łuskę w komorze nabojowej broni, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zamknij komorę zgodnie z instrukcją producenta broni.

Użytkowanie:

Przygotuj się do strzału, upewniając się, że nie ma żadnych przeszkód w kierunku strzału.
Po oddaniu strzału, niech broń będzie zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zaleca się skontaktowanie się z
odpowiednim przedstawicielem producenta lub lokalnymi władzami odpowiedzialnymi za bezpieczeństwo produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które pomagają zapewnić bezpieczne i odpowiedzialne
użytkowanie produktu.
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Turvallisuusohjeet 50 ALASKAN BRASS STARLINE 50
ALASKAN BRASS patruunalle

Johdanto
Tervetuloa 50 ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS patruunan turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunat säilytetään lasten ulottumattomissa.
Tarkista patruunat ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne eivät ole vaurioituneita.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että kaikki ovat tietoisia ampumisesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja aseita, jotka on suunniteltu 50 Alaskan patruunoille.
Älä yritä muokata tai korjata patruunoita itse.
Varmista, että aseesi on kunnossa ja että se on huollettu säännöllisesti.
Älä käytä patruunoita, jotka ovat altistuneet kosteudelle tai muille haitallisille olosuhteille.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai toimintaa ampumisen aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ase.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunoiden tarkastus

Tarkista jokainen patruuna visuaalisesti ennen käyttöä.
Varmista, että hylsy on ehjä ja puhdas.

Aseen lataaminen

Avaa aseen lukko tai latausmekanismi.
Laita patruunat varovasti paikalleen ilman liiallista painetta.

Aseen käyttö

Varmista, että olet turvallisessa ampumaasennossa.
Osoita ase turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Laukaise ase vain, kun olet valmis ja varma.

Aseen purkaminen

Tyhjennä ase aina käytön jälkeen.
Tarkista, että ase on täysin tyhjennetty ennen sen puhdistamista tai säilyttämistä.

Hävittämisohjeet
Käytä käytettyjä patruunoita vain hyväksytyissä ampumaradoissa tai kierrätyspisteissä.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
50 ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS patruunat tarjoavat erinomaisen suorituskyvyn ja
luotettavuuden. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla ampumaaseiden käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för 50 ALASKAN BRASS
STARLINE 50 ALASKAN BRASS 100/BAG

Introduktion
Tack för att du valt 50 ALASKAN BRASS STARLINE 50 ALASKAN BRASS. Denna produkt är avsedd för
användning med vapen och är utformad för björnjakt. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och öronproppar, när du hanterar ammunition.
Förvara ammunition på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar avseende användning av ammunition och vapen.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är fria från sprickor eller andra skador innan användning.
Använd endast hylsor avsedd för det specifika vapnet och kaliber.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för laddning och avfyrning av ammunition.
Använd ammunitionen endast för dess avsedda syfte, i detta fall björnjakt.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur när det inte används.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera hylsorna:

Inspektera varje hylsa noggrant för skador.
Se till att hylsan är ren och fri från skräp.

Ladda vapnet:

Följ tillverkarens anvisningar för korrekt laddning av ammunitionen.
Använd rätt verktyg och tekniker för att säkerställa att ammunitionen är korrekt installerad.

Avfyrning:

Stå i en stabil ställning och håll vapnet med båda händerna.
Rikta alltid vapnet mot målet och avfyra endast när du är säker på att det är säkert att göra så.

Efter användning:

Rengör vapnet och hylsorna noggrant efter användning.
Förvara ammunitionen på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte använda hylsor i naturen. Följ lokala riktlinjer för återvinning och avfallshantering av ammunition.
Om hylsorna är skadade eller inte längre används, se till att de hanteras på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare. Det är viktigt att alltid ha tillgång till expertis när det gäller säkerhet och användning av
ammunition.





Návod na bezpečnostní pokyny pro použití produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náboj 50 ALASKAN BRASS od společnosti Starline. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, které je v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte platný zbrojní průkaz a dodržujete místní zákony o zbraních.
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nevystřelujte na osoby nebo zvířata, pokud nemáte jasný a bezpečný cíl.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a zda nejsou v hlavni žádné překážky.
Po použití náboje správně zlikvidujte prázdné nábojnice podle místních předpisů.

Pokyny pro instalaci a používání
Instalace:

Před použitím se ujistěte, že máte správný typ zbraně vhodný pro náboje 50 Alaskan.
Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a správně namazaná.

Použití:
Nabijte zbraň podle pokynů výrobce.
Při střelbě se ujistěte, že jste na bezpečném místě, kde není nikdo v dosahu.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň v pořádku a zda nedošlo k žádným problémům.

Pokyny pro likvidaci
Prázdné nábojnice zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud jsou náboje poškozené nebo nebezpečné, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, včetně aktualizací o výzvách k vrácení, doporučujeme navštívit oficiální
platformu EU pro bezpečnostní varování. Ujistěte se, že máte přístup k aktuálním informacím o bezpečnosti výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


